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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬০৫৫

৭৮/ আচার-ববহার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৭৮/৪৯. চাগলেখারী কবীরা নাহ।

باب النَّميمةُ من الْبائرِ

আরবী

حدَّثَنَا ابن سلام، اخْبرنَا عبِيدَةُ بن حميدٍ ابو عبدِ الرحمن، عن منْصورٍ، عن مجاهدٍ،

،دِينَةيطَانِ الْمضِ حعب نه عليه وسلم مال صل ِالنَّب جخَر اسٍ، قَالبع ناب نع

نَّهاو ،ةبِيرك انِ فذَّبعا يمانِ، وذَّبع‏"‏ ي ا فَقَالمورِهقُب انِ فذَّبعي نانَينْسا توص عمفَس

رِيدَةا بِجعد ‏"‏‏.‏ ثُم ةيمبِالنَّم شمي انَ الآخَركلِ، ووالْب نم رتَتسي ا لامدُهحانَ اك ،بِيرَل

لَّه‏"‏ لَع ذَا، فَقَالرِ هقَب ةً فرسكذَا، ورِ هقَب ةً فرسك لعفَج ،ننْتَيث وا نتَيرسِا بهرسَف

يخَفَّف عنْهما ما لَم ييبسا ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬০৫৫. ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনার কান

বাগােনর বাইের গেলন। তখন িতিন এমন দু’জন লােকর শ নেলন, যােদর কবের আযাব দয়া হিল।

িতিন বলেলনঃ তােদর দু’জনেক আযাব দয়া হে। তেব বড় নােহর কারেণ শাি দয়া হে না। আর তা

হেলা কবীরা নাহ। এেদর একজন ােবর সময় সতক থাকত না। আর অন বি চাগলেখালী কের

বড়ােতা। তারপর িতিন একটা কাঁচা ডাল আিনেয় তা ভে দু’ টুকেরা কের, এক কবের এক টুকেরা আর অন

কবের এক টুকেরা গেড় িদেলন এবং বলেলনঃ দু’িট যতণ পয না কােব ততণ পয তােদর আযাব

হালকা কের দয়া হেব। [৬০২] (আধুিনক কাশনী- ৫৬২০, ইসলািমক ফাউেশন- ৫৫১৬)

English

Narrated Ibn `Abbas:

Once the Prophet (صلى الله عليه وسلم) went through the grave-yards of Medina and heard
the voices of two humans who were being tortured in their graves. The
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Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "They are being punished, but they are not being
punished because of a major sin, yet their sins are great. One of them used
not to save himself from (being soiled with) the urine, and the other used to
go about with calumnies (Namima)." Then the Prophet asked for a green
palm tree leaf and split it into two pieces and placed one piece on each
grave, saying, "I hope that their punishment may be abated as long as these
pieces of the leaf are not dried."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30652
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